Katarzyna

Pawlak
Ttumaczenia

Tlumacz przysiegtly jez. angielskiego
Sworn Translator of English

O +48698 054 991
& kontakt@tumaczprzysiegly.waw.pl

CERTIFIED TRANSLATION FROM POLISH

DZiK-1-6611-571-1/19/B-083/2019/AW Warsaw, 16 December 2019
[The State Emblem of Poland.]
MINISTER OF THE INTERIOR AND ADMINISTRATION

LICENCE
[KONCESJA]
No. B-083/2019

Pursuant to Art. 6 section 1 and Art. 7 section 1 of the Act of 22 June 2001 on conducting a business
activity in the field of manufacture of and trade in explosives, weapons, ammunition, products and technology for
military or police use (Journal of Laws of 2018, item 2037, as amended), with reference to Art. 157 of the Act of
13 June 2019 on conducting a business activity in the field of manufacture of and trade in explosives, weapons,
ammunition, products and technology for military or police use (Journal of Laws of 2019, item 1214, as amended)

I grant to

SL TRADE SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA
SPOLKA KOMANDYTOWA
with a registered office at: 70-434 Szczecin, 31 Slaska Street, Apt. No. 9
KRS /National Court Register Number] 0000795915, NIP [Tax Identification Number] 8513239874

General partner: SL TRADE SPOLKA Z OGRANICZONA
ODPOWIEDZIALNOSCIA
KRS 0000455287, NIP 8513168430

President of the Management Mr Kamil Michal LISOWSKI — authorized to manage the business

Board: activities covered by the scope of the licence
Commercial representative Mr Julian Maciej SMOTER - authorized to manage the business
[Prokurent] of the limited activities covered by the scope of the licence
partnership [Spotka
Komandytowa]:
a licence

to conduct business activities in the field of:

e trade in Class 1 and 4.1 explosives, as classified in ADR, without a right of storage

e trade in the weapons and ammunition specified in section 1-28 of Annex No. 1 — Types of weapons and
ammunition — BA — to the Regulation of the Council of Ministers of 3 December 2001 on the types of weapons
and ammunition and the list of products and technology for military or police use whose manufacture or circulation
requires a licence (Journal of Laws No. 145, item 1625, as amended), without a right of storage

* trade in products and technology for military or police use specified in item: WT I point 5, WT II - WT
XIV of Annex No. 2 — The list of products and technology for military or police use — WT, to the aforementioned
regulation, without a right of storage

[A graphic sign with the acronym of the Republic of Poland: “R. P.”.]
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Place of conducting the business activity: 70-434 Szczecin, 31 Slaska Street, Apt. No. 9
Licence validity period: 50 years
Date of commencement of the business activity: licence delivery date

The entrepreneur is obliged to inform the licensing authority about commencement of the business activity within 6 months of the date
of issue of the licence under the pain of its withdrawal [Art. 14 section 4 of the Act of 22 June 2001, on conducting (...), (Journal of
Laws of 2018, item 2037, as amended)]. In addition, pursuant to Art. 14 section 1 point 8 of the Act, I specify the basic obligations of
the entrepreneur in the event of discontinuing the business activities covered by the licence.

In the event of discontinuation of the business activity, the entrepreneur shall be obliged to:

1. Secure the documentation related to the records of trade in explosives, weapons, ammunition, products, and technology for military or police
use, in accordance with the applicable regulations.

2. Immediately notify the licensing authority and the competent police authority of the discontinuation of the business activity and the method
of securing the documentation referred to in point 1.

Pursuant to Art. 107 section 4 of the Act of 14 June 1960 - the Code of Administrative Procedure (Journal of Laws of 2018, item 2096, as
amended), the decision does not require justification, as it fully takes into account the applicant’s request.

INSTRUCTION
There is no right of appeal against this decision. However, if a party is dissatisfied with this decision, they may, within 14 days of the date of delivery hereof, apply
to the authority conducting the proceedings for reconsideration of the matter (Art. 129 § 2, with reference to Art. 127 § 3 of the Code of Administrative Procedure).
In addition, you are advised that during the term of the deadline for lodging an application for reconsideration of the matter, a party may waive the right to file such
application by submitting an appropriate statement to the authority that issued the decision.
Upon the delivery of the statement referred to above to the authority by the last of the parties to the proceedings, the decision shall become final and enforceable
(Art. 127a § 1 and § 2 of the Code of Administrative Procedure).
If a party does not wish to exercise the right to apply for reconsideration of the matter, they may, within 30 days of the date of delivery hereof, file a complaint
against the decision with the Provincial Administrative Court in Warsaw. The complaint shall be filed through the authority that issued the contested decision (Art.
53 § 1 and Art. 54 of the Act on Proceedings before Administrative Courts. The fee for the complaint shall be PLN 500. However, a party shall have an option to
apply for an exemption from the fee or for granting a right to legal aid.

THE MINISTER
by authority: [Stamp:]
DIRECTOR
of the Department of Permits and Concessions
Ministry of the Interior and Administration
[signature illegible]
Robert Gierszewski
[Two round seals with the Polish State Emblem and the inscription:
“Minister of the Interior and Administration”.]
To be received by:
SL TRADE Sp. z 0. 0. S.K.
31 Slaska Street, Apt. No. 9
70-434 Szczecin
For the information of:
1. The Head of the Province of West Pomerania
2. The Commander of the Provincial State Fire Service in Szczecin
3. The Provincial Police Commander in Szczecin
4. The Chief Labour Inspector
5. The Head of the Military Counterintelligence Service
6. The Minister of Development
7. The Head of the Internal Security Agency
8. ad acta.

Stamp duty to the amount of PLN 3,080 was deposited on 29 July 2019 in
the account of the Mokotow District Office of the Capital City of Warsaw,
the Budget and Accounting Department, 25/27 Rakowiecka Street, 02-517
Warsaw, Bank Handlowy w Warszawie S.A., account number: 18 1030
1508 0000 0005 5002 3113.

Warsaw, 13 December 2019
Agnieszka Winkowska - Chief Specialist

1, the undersigned, Katarzyna Pawlak, a Sworn Translator of English in Warsaw, entered in the list of Sworn Translators, kept by the
Minister of Justice, entry no. TP/4657/05, hereby certify that the above translation, prepared by me, is a true and correct translation
of the original document in Polish.
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